
OFFICIAL	PREMIUM	LIST/PROGRAMME	PRELIMINAIRE	OFFICIEL	
Limited	Entry/	Inscriptions	Limitées	

	
	

4	All	Breed	Obedience	Trials/4	Concours	d'obéissance	toutes	races	
Saturday	/	samedi,	April	6	avril,	2019	Trials	/	Concours	219	&	220	
Sunday	/	dimanche,	April	7	avril,	2019	Trials	/	Concours	221	&	222	

	
	

4	All	Breed	Rally	Obedience	Trials/4	Concours	officiels	d'obéissance	rallye	toutes	races	
Saturday	/	samedi,	April	6	avril,	2019	Trials	/	Concours	21	&	22	
Sunday	/	dimanche,	April	7	avril,	2019	Trials	/	Concours	23	&	24	

 
 
 
 

McGill University, Macdonald Campus/ 
Université McGill, Campus Macdonald 

21111 Lakeshore Drive, Ste-Anne-de-Bellevue QC  H9X 2E5 
 

The	precinct	of	the	Trials	shall	be	the	Exhibition	Hall	of	the	Centennial	Centre	
Le	lieu	des	concours	sera	la	salle	d’exposition	du	Centre	Centenaire	

 
Indoors / à l’intérieur  

	
Held	under	Canadian	Kennel	Club	Rules/	

Selon	les	règlements	du	Club	Canin	Canadien	
	

Mixed breeds and unrecognized breeds with  
Canine Companion Numbers are welcome to compete/ 

Les chiens de races croisées ou de races non reconnues par le CCC sont 
bienvenus à nos concours s’ils possèdent un Numéro de Compagnon Canin. 

	
	
	

Entries	Close:	15	March	2019	at	9:00	pm	
Date	limite	des	inscriptions:	le	15	mars	2019	à	21h	

	
	

Entry	form	available	at:/	Pour	un	formulaire	d'inscription,	visitez:	
www.ldta.ca/Trial	

	
You can also enter online at DogShow.ca / 

Vous pouvez vous inscrire en ligne à DogShow.ca	
	

	

 
 

	



Club	Officers	/	Membres	du	comité	exécutif		
President/Président:	Jean	Bourdon;	Vice-President/Vice-présidente:	Nayda	Jeffery;	Secretary/Secrétaire:	
Carolyn	Fletcher;	Treasurer/Trésorière:	Diane	Perreault;	Training	Director/Directrice	de	l’entraînement:	
Marie-Johanne	Cloutier;	Directors/Directeurs:	Thea	Berkhoff-Farley,	Sheila	Brunies,	Lila	Binette,	Francine	
L’Ecuyer,	Peter	Nicholson.	
	

Trial	Committee	/	Comité	du	concours	
Chair	/	présidente:	Sheila	Latham,	Rally	Coordinator	/	Coordinatrice	Rallye:	Ann-Merie	O'Halloran,	
Treasurer/Trésorier:	Rod	Vokey,	Chief	Ring	Steward/Commis	en	chef:	Kathy	Weston,	
Hospitality/Hospitalité:	Anne	Stephenson,	Trophies/Trophées:	Jane	Spicer-Tremblay,	
Equipment/Équipement:	Tim	Dawson.	
Secretary/Secrétaire:	Sharon	Gibbons,	67	Seventh	Avenue,	Pincourt	QC		J7W	5K2,	514-237-7522,	
TrialSecy@ldta.ca	

	

Canadian	Kennel	Club,	Executive	Director/	Club	Canin	Canadien,	Directeur	exécutif	 	
Mr.	Lance	Novak,	200	Ronson	Drive,	Suite	400,	Etobicoke	ON	M9W	5Z9,	416-675-5511	
	

CKC	Director	for	Quebec/	Directeur	du	CCC	–	Québec	
Linda	St.	Hilaire,	2330	St.	Clément,	Québec	QC		G1E	3W8,	418-821-0318	
	

Obedience	Council	Representative/	Représentant	Conseil	d’Obéissance	
Michael	Calhoun,	540	Montée	Giroux,	Hemmingford	QC	J0L	1H0,	450-247-0259	
	

Veterinarian/	Vétérinaire	
Clinique	Vétérinaire	Timberlea,	3100	rue	Jean-Yves,	Kirkland	QC	H9J	2R6,	514-505-6555

	

Photographer	/	Photographe:		Erika	A.	Photography	www.erikasanimals.com	
	
Obedience	Judges	/	juges	en	obéissance	
Susan	Bosence:	170	Campbell	Road,	Woodman’s	Point	NB		E5K	3X4	
Jeanne	Charest:	200	Enman	Hill	Road,	Berlin	NH	USA	03570	
Katherine	Darbyshire:	PO	Box	424,	Winchester	ON		K0C	2K0		
	

	
Rally	Judges	/	juges	en	rallye	
Susan	Bosence:	170	Campbell	Road,	Woodman’s	Point	NB		E5K	3X4	
Katherine	Darbyshire:	PO	Box	424,	Winchester	ON		K0C	2K0	 
 

	
Judging	Assignments	/	Attribution	des	juges	
	

Saturday	/	samedi,	April	6	avril,	2019	
Katherine	Darbyshire .................. Trial	#219	............................................. All	Obedience	/	toute	obéissance	
Jeanne	Charest............................ Trial	#220	............................................. All	Obedience	/	toute	obéissance	
Susan	Bosence ............................ Trial	#21	...............................All	Rally	Obedience	/	tout	rallye	obéissance	
Susan	Bosence ............................ Trial	#22	...............................All	Rally	Obedience	/	tout	rallye	obéissance	
	

Sunday	/	dimanche,	April	7	avril,	2019	
Susan	Bosence ............................ Trial	#221	............................................. All	Obedience	/	toute	obéissance	
Jeanne	Charest............................ Trial	#222	............................................. All	Obedience	/	toute	obéissance	
Katherine	Darbyshire .................. Trial	#23	...............................All	Rally	Obedience	/	tout	rallye	obéissance	
Katherine	Darbyshire .................. Trial	#24	...............................All	Rally	Obedience	/	tout	rallye	obéissance	
 
All	Obedience:	Pre-Novice;	Novice	A,	B,	C;	Novice	Intermediate;	Open	HA,	18A,	HB,	18B;	Utility	A,	B	
Toute	obéissance:	pré-novice;	novice	A,	B,	C;	novice	lauréat;	ouverte	HA,	18A,	HB,	18B;	utilité	A,	B	
All	Rally	Obedience:	Rally	Novice	A,	B;	Intermediate;	Advanced	A,	B;	Excellent	A,	B;	Master	
Tout	rallye	obéissance:	rallye	novice	A,	B;	intermédiaire;	avancé	A,	B;	par	excellence	A,	B;	maître	
	
Rally	ring	size	40	ft.	x	50	ft.	(12.2	m	x	15.25	m)	/	Dimensions	de	l’enceinte	de	Rallye	40	pi	x	50	pi	(12.2	m	x	
15.25	m)	



	
Entry	Fees		
Obedience	entry	fee,	per	dog/per	class/per	trial	 $30.00	
Rally	entry	fee,	per	dog/per	class/per	trial	 $30.00	
For	exhibition	only,	per	dog/per	day	 $10.00		
Listing	fee,	per	trial	(for	dogs	with	no	individual	CKC	number)	 $10.50	
Pre-ordered	catalogue	 $		5.00	
	
Post-dated	 cheques	 will	 NOT	 be	 accepted;	 cheques	 will	 be	 deposited	 upon	 receipt;	
submissions	will	be	acknowledged	upon	receipt;	there	will	be	no	day-of-trial	entries.	
	
Frais	d’inscription	
Inscription	obéissance,	par	chien/par	concours/chaque	classe	 $30.00	
Inscription	rallye,	par	chien/par	concours/chaque	classe	 $30.00	
Exposition	seulement,	par	chien/par	jour		 $10.00		
Droit	pour	chiens	en	attente	d’enregistrement	 $10.50	
Catalogue	commandé	à	l’avance	 $		5.00	
	
Les	 chèques	 postdatés	 ne	 seront	 pas	 acceptés;	 les	 chèques	 seront	 encaissés	 dès	 leur	
réception;	nous	accuserons	réception	de	toutes	inscriptions;	les	inscriptions	le	jour	même	ne	
seront	pas	acceptées.	
	
	
General	Information/Renseignements	généraux	
	
• Judging	will	start	at	9:00	a.m.	on	both	days.	The	building	will	open	at	8	a.m.	There	can	be	

no	dogs	 left	 on	 the	premises	 overnight	 /	 Le	 jugement	 débutera	 à	 9h	précise	 à	 chaque	
jour.	 L’immeuble	 sera	 ouvert	 à	 8h.	 Les	 chiens	 ne	 peuvent	 pas	 demeurer	 sur	 les	 lieux	
durant	la	nuit.	

• Only	 those	dogs	 registered	 individually	or	 listed	with	 the	CKC	may	be	entered	 in	 these	
Trials	 /	 Seuls	 les	 chiens	 déjà	 enregistrés	 individuellement	 au	 CCC	 ou	 qui	 sont	 qualifiés	
pour	un	tel	enregistrement,	peuvent	être	inscrits	aux	concours.	

• Entry	forms	must	be	complete	in	every	respect	and	exhibitors	must	abide	by	any	errors	
made	 in	 entering	 their	 dogs	 regardless	of	 how,	or	 by	whom,	 the	entry	was	made.	The	
Lakeshore	 Dog	 Training	 Association	 reserves	 the	 right	 to	 refuse	 entries,	 subject	 to	
Canadian	Kennel	Club	 rules	 /	 Les	 formulaires	d’inscription	doivent	être	complétés	dans	
les	moindres	détails.	Les	exposants	seront	responsables	de	toute	erreur	commise	lors	de	
l’inscription.	 L'Association	 des	 dresseurs	 de	 chiens	 Lakeshore	 se	 réserve	 le	 droit	 de	
refuser	toute	inscription	jugée	inadéquate,	conformément	aux	règlements	du	Club	Canin	
Canadien.	

• Cheques	will	be	cashed	upon	receipt	/	Les	chèques	seront	encaissés	dès	leur	réception.	
• There	will	 be	 no	 refunds	 after	 the	 closing	 date	 /	 Les	 droits	 d'inscription	 ne	 seront	 pas	

remboursés	après	la	date	limite.	
• Bitches	in	season	are	not	permitted	to	compete;	exceptionally,	entry	and	listing	fees	will	

be	 refunded	 upon	 receipt	 of	 a	 veterinarian’s	 certificate	 /	 Les	 chiennes	 en	 chaleur	 ne	
seront	 pas	 admises	 au	 concours;	 exceptionnellement,	 les	 droits	 d'inscription	 seront	
remboursés	sur	présentation	d'un	certificat	vétérinaire.	

• Only	dogs	entered	in	these	Trials	will	be	permitted	in	the	precinct	of	the	Trials	/	Seuls	les	
chiens	inscrits	officiellement	seront	admis	sur	les	lieux.		



	
• Dogs	must	be	kept	on	leash	except	when	being	judged.	No	training	shall	be	done	within	

the	 precinct	 of	 the	 trials	 /	 Tous	 les	 chiens	 devront	 être	 maintenus	 en	 laisse	 sauf	 au	
moment	du	jugement.	Aucun	entraînement	ne	sera	permis	dans	l'enceinte	des	concours.	

• A	limited	number	of	catalogues	will	be	available	at	the	trials.	Please	pre-order	yours	with	
your	entry	/	Un	nombre	limité	de	catalogues	sera	disponible.	Veuillez	SVP	réserver	votre	
exemplaire	lors	de	votre	inscription.	

• There	will	 be	 a	 practice	 session	 Friday	 5	 April	 2019.	 Details	will	 be	 included	with	 your	
confirmation	of	registration	/	Nous	offrirons	une	session	de	pratique	le	vendredi	le	5	avril	
2019.	 Plus	 d’information	 vous	 sera	 communiquée	 avec	 votre	 confirmation	
d’enregistrement.	

• The	Lakeshore	Dog	Training	Association	will	use	due	care	and	diligence	for	the	welfare	of	
all	 dogs	 and	 exhibitors	 but	will	 not	 be	 responsible	 for,	 nor	 assume	 any	 liability,	 in	 the	
event	of	an	accident	or	other	mishap	however	caused	to	exhibitors,	dogs	or	property	/	
L'Association	 des	 dresseurs	 de	 chiens	 Lakeshore	 s’efforcera	 de	 fournir	 tous	 les	 services	
nécessaires	 pour	 le	 bien-être	 des	 chiens	 et	 des	 exposants,	 mais	 n’assumera	 aucune	
responsabilité	 en	 cas	 d’accidents	 ou	 autres	 mésaventures	 pour	 dommages	 aux	
personnes,	aux	chiens,	ou	aux	biens	personnels.		
	

	
Local	hotels	accepting	dog	/	Hôtels	acceptant	les	chiens:	

Comfort Inn, 700 boul. St. Jean, Pointe Claire QC  H9R 3K2, 514-697-6210 
Holiday Inn Express & Suites, 33 boul. de la Cite des Jeunes est, 

Vaudreuil QC  J7V 0N3, 450-455-5522 
	

 
It shall be the duty and obligation of the trial-giving club to see that a judge, club official, ring 

steward, volunteer or competitor at an obedience or rally trial held under these regulations is 
not subject to indignities of any kind. The Trial Chair shall promptly report to the CKC any 

infringement of this regulation, and the CKC shall have the authority to take such action as it 
deems fit on receipt of a report indicating that this has occurred / Le club organisateur du 
concours a le devoir et l’obligation de s’assurer qu’un juge, membre de l’exécutif du club, 
volontaire ou participant à un événement tenu en vertu des présents règlements n’est pas 
assujetti à une indignité. Le président du comité du concours doit sans tarder signaler au 
CCC toute infraction à ce règlement et le CCC peut alors prendre les mesures qu’il juge 

appropriées sur réception d’un rapport présentant l’infraction à ce règlement. 
 

Entries	 will	 close	 on	 15	 March	 2019	 at	 9:00	 p.m.	 or	 when	 each	 judge’s	 maximum	
assignment	 of	 7	 hours	 has	 been	 reached,	 whichever	 comes	 first.	 A	 reserve	 list	 will	 be	
produced	up	until	the	trial	date	/	Date	limite	des	inscriptions:	le	15	mars	2019	à	21h	ou	dès	
que	chaque	juge	aura	atteint	un	maximum	de	7	heures	de	jugement.	Une	liste	de	"réserve"	
sera	produite	jusqu'à	la	date	du	concours.	
		

Please	make	all	cheques	to:	/	Prière	de	libeller	vos	chèques	au	: 
LDTA	Trials	

	
Mail	entries	to:/	faire	parvenir	vos	inscriptions	à	:	

Sharon	Gibbons	–	Secretary/secrétaire,	67	Seventh	Avenue,	Pincourt	QC		J7W	5K2	
	

or	register	online	with	DogShow.ca	/	ou	s’incrire	avec	le	service	DogShow.ca	
	
	

 



	
Prize	and	Trophy	List	/	Liste	de	prix	et	trophées	

	
Thanks	 to	 the	 generosity	 of	 the	members	 and	 friends	 of	 the	 Lakeshore	Dog	 Training	Association,	 the	
following	trophies	and	prizes	are	offered.	A	qualifying	score	is	required	to	receive	a	trophy	or	a	prize.	A	
flat	 ribbon	will	 be	 awarded	 to	 all	 dogs	obtaining	 a	Qualifying	 Score.	A	 rosette	will	 be	 awarded	 to	 the	
First,	Second	and	Third	place	dogs	in	each	class	in	obedience	and	in	rally.	/	Les	trophées	et	prix	suivants	
sont	 offerts	 grâce	 à	 la	 générosité	 des	 membres	 et	 amis	 de	 l'Association	 des	 dresseurs	 de	 chiens	
Lakeshore.	Les	chiens	doivent	obtenir	un	Pointage	Qualificatif	afin	d’être	éligibles	pour	un	prix.	Un	ruban	
plat	sera	remis	à	tous	les	chiens	ayant	obtenu	un	Pointage	Qualificatif.	Une	rosette	sera	offerte	pour	la	
première,	la	deuxième	et	la	troisième	place	dans	chaque	classe	en	obéissance	et	en	rallye.	
	
In	Each	Obedience	Trial	/	Pour	chaque	concours	D'Obéissance:		
A	trophy	and	a	rosette	for	the	Highest	Scoring	Dog	in:	/	Un	trophée	et	une	rosette	pour	le	Plus	Haut	
Pointage	dans:	
	
1. Trial	/	Concours	219			 High	In	Trial	/	Plus	Haut	Pointage	du	Concours	
2. Trial	/	Concours	220	 High	In	Trial	/	Plus	Haut	Pointage	du	Concours	
3. Trial	/	Concours	221	 High	In	Trial	/	Plus	Haut	Pointage	du	Concours	
4. Trial	/	Concours	222	 High	In	Trial	/	Plus	Haut	Pointage	du	Concours	
	
A	prize	is	offered	to	the	Highest	Scoring	Dog	from	either	of	the	two	trials	on	Sunday	in	the	following	
category	/	Un	prix	est	offert	pour	le	Plus	Haut	Pointage	dans	l’un	ou	l’autre	des	deux	concours	de	samedi	
et	de	dimanche	dans	la	catégorie	suivante:	
	
5. A	dog	in	Novice	A	on	Sunday	/	Un	chien	en	Novice	A	le	dimanche.	

	
A	prize	is	offered	to	the	Highest	Scoring	Dog	from	any	of	the	four	trials	in	the	following	categories	/	Un	
prix	est	offert	pour	le	Plus	Haut	Pointage	dans	l’un	ou	l’autre	des	quatre	concours	dans	les	catégories	
suivantes:	

	
6. *An	active	LDTA	member	in	Novice	A	/	Membre	actif	de	L’ADCL	en	Novice	A	
7. *An	active	LDTA	member	in	Open	HA	/	Membre	actif	de	L’ADCL	en	Ouverte	HA		
8. *An	active	LDTA	member	in	Utility	/	Membre	actif	de	L’ADCL	en	Utilité	
9. *A	 graduate	 of	 LDTA	 Basic	Obedience	 Level	 2	 Course	 currently	 an	 active	member	 of	 LDTA.	 This	

trophy	can	only	be	won	once	by	an	individual	dog	/	Un	diplômé	du	Cours	d’obéissance	de	base	–	
Niveau	 2	 de	 L’ADCL	 qui	 est	 présentement	 un	membre	 actif	 de	 L’ADCL.	 Ce	 trophée	ne	 peut	 être	
gagné	qu’une	seule	fois	par	le	même	chien.		

10. A	dog	in	Group	4	(Terriers)	/	Un	chien	du	groupe	4	(terriers)	
11. A	dog	in	Group	5	(Toy)	/	Un	chien	du	groupe	5	(nains)		
12. A	dog	with	a	CKC	or	AKC	recognized	tracking	title.	Title	must	be	on	entry.	/	Un	chien	avec	un	titre	

officiel	de	pistage	reconnu	par	le	CCC	ou	le	AKC.	Le	titre	doit	être	sur	l'inscription.	
13. An	Australian	Cattle	Dog	/	Un	chien	Australien	de	bétail	
14. A	Bernese	Mountain	Dog	/	Un	bouvier	Bernois
15. A	Boxer	/	Un	Boxer	
16. An	English	Springer	Spaniel	/	Un	épagneul	springer	anglais	
17. A	Golden	Retriever	in	Novice	A	/	Un	Retriever	doré	en	Novice	A	
18. A	Labrador	Retriever	in	Novice	/	Un	Retriever	Labrador	en	Novice	
19. A	Labrador	Retriever	in	Open	HB	/	Un	Retriever	Labrador	en	Ouverte	HB	
20. A	Standard	Poodle	/	Un	Grand	Caniche	
21. A	Viszla	/	Un	Viszla	
22. A	Welsh	Corgi	(Pembroke)	/	Un	Corgi	Gallois	(Pembroke).		



	
A	prize	is	offered	for	the	Highest	Combined	Score	from	any	one	class	in	two	Trials	in	the	following	
categories	/	Un	prix	est	offert	pour	le	Plus	Haut	Pointage	Combiné	dans	une	seule	classe	dans	deux	
Concours	dans	les	catégories	suivantes	:	
	
23. *A	senior	handler	(65+)	/	Un	manieur	du	troisième	âge	(65+)	
24. A	German	Shepherd	Dog	/	Un	Berger	Allemand	
	
A	prize	is	offered	for	the	Highest	Combined	Score	from	any	one	class	in	any	number	of	trials	in	the	
following	categories	/	Un	prix	est	offert	pour	le	plus	pointage	combine	dans	une	seule	classe,	peu	
importe	le	nombre	de	concours	dans	les	catégories	suivantes:		
	
25. A	dog	entered	in	only	Novice,	only	Open	or	only	Utility	A	with	an	official	non-obedience	CKC	title	

("CH"	excluded).	Title	must	be	on	entry.	/	Un	chien	inscrit	dans	une	seule	des	classes	de	Novice,	
Ouverte	or	Utilité	A	avec	un	titre	officiel	du	CCC	autre	qu’en	obéissance	("CH"	exclu).	Le	titre	doit	
être	sur	l'inscription.	

	
In	Each	Rally	Trial	/	Pour	chaque	concours	de	rallye:		
A	prize	is	offered	for	the	Highest	Score	from	each	Trial	in	each	class	-	Novice	A	or	B,	Intermediate,	
Advanced	A	or	B,	Excellent	A	or	B,	and	Masters	/	Un	prix	est	offert	pour	le	Plus	Haut	Pointage	dans	
chaque	Concours	pour	chaque	classe	-	novice	A	ou	B,	intermédiaire,	avance	A	ou	B,	par	excellence	A	ou	
B,	et	maître.		

 
*Eligibility	for	these	trophies	cannot	be	determined	from	the	information	on	the	entry	form.	It	is	the	
responsibility	of	the	exhibitor	to	inform	the	trial	committee	of	their	eligibility.	
*L'éligibilité	pour	ces	trophées	ne	peut	être	déterminée	par	l'information	inscrite	au	formulaire	
d'inscription.	Il	est	de	la	responsabilité	de	l'exposant	d'informer	le	comité	du	concours	de	leur	éligibilité.	
	

	
	

	
	



 

 
 

CKC	ENTRY	FORM	
Lakeshore	Dog	Training	Association	
c/o	Sharon	Gibbons,	Trial	Secretary	

67	Seventh	Avenue,	Pincourt	QC		J7W	5K2		

 Obedience	Entry	Fees:	_____	x	$30.00	=	_______	 Exhibition	Only:	_____	x	$10.00	=	_______	

	 Rally	Entry	Fees:	_____	x	$30.00	=	_______	 Prepaid	Catalogues:	_____	x	$5.00	=	_______	

	 Listing	Fees:	_____	x	$10.50	=	_______	 			Total	Enclosed	________________	

DOG	INFORMATION	
Registered	Name	of	Dog:	_____________________________________________________________________________ 	
	
Breed:_________________________________________________________	☐	Male	☐	Female	
	
☐	CKC	Registration	#	 	 	 Date	of	Birth	(dd/mm/yy):	____________	
☐	CKC	ERN	#	 	 	 Place	of	Birth:	☐	Canada		☐	Elsewhere	
☐	CKC	CCN	#	 #_______________	
☐	CKC	PEN	#	
☐	CKC	MCN	#	 	 	
☐	Listed	 	
	
Breeder(s): _________________________________________________________________________________________ 	
	
Sire: _______________________________________________________________________________________________ 	
	
Dam: ______________________________________________________________________________________________ 	
	
OWNER(S)	&	AGENT	INFORMATION	
 

Registered	Owners:	 ______________________________________ 	 CKC	Member	No.	 ______________________ 	
	
	 ______________________________________ 	 CKC	Member	No.	 ______________________ 	
	
	 ______________________________________ 	 CKC	Member	No.	 ______________________ 	
	
Owner’s	Address: ____________________________________________________________________________________ 	
	
Name	of	Agent/Handler: ______________________________________________________________________________ 	
	
Address	of	Agent/Handler: ____________________________________________________________________  
 
 
 
I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the Dog or that I am the authorized agent of the Owner(s) whose name(s) I have 
entered above and accept full responsibility for all the statements made in this entry. In consideration of the acceptance of this 
entry I (we) agree to be bound by the rules and regulations of the Canadian Kennel Club and by any additional rules and 
regulations appearing in the premium list. 
 
________________________________________________________________________________________ 
Signature of Owner or Agent   Telephone Number (s) 
 
____________________________________________________________________________________________ 
E-mail address 

Send	I.D.	to			☐	Owner			or				☐	Agent	

 SATURDAY	 SUNDAY	
Class	/	Trial#	 219	 220	 221	 222	
Pre-Novice	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Novice	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Novice	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Novice	C	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Novice	Int.	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Open	HA	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Open	18A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Open	HB	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Open	18B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Utility	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Utility	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Jump	Height:	___________	

	 SATURDAY		 SUNDAY	
Class	/	Trial#	 21	 22	 23	 24	
Rally	Novice	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Rally	Novice	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Rally	Intermediate	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Rally	Advanced	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Rally	Advanced	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Rally	Excellent	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Rally	Excellent	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Rally	Master	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
	

Rally	Jump	Height:	___________	
 



 
 
 
 

 

FORMULAIRE	D'INSCRIPTION	OFFICIEL	DU	C.C.C.	
Lakeshore	Dog	Training	Association	

a/s	Sharon	Gibbons,	Secrétaire	
	67	Seventh	Avenue,	Pincourt	QC		J7W	5K2	

 Droits	d'inscription	obéissance:	_____	x	30,00$	=	_______	 Exposition	seulement:	_____	x	10,00$	=	_____	

	 Droits	d'inscription	rallye:	_____	x	30,00$	=	_______	 Catalogue	payé	d'avance:	_____	x	5,00$	=	_____	

	 Frais	supplémentaire	(listing	fee):	_____	x	10,50$	=	_______		 Total	ci-joint:	________________	

INFORMATION:	CHIEN		
Nom	d'enregistrement	du	chien:	 ______________________________________________________________________ 	
	
Race: ______________________________________________________________________________ ☐	Male				☐	Femelle	
	
☐	No.	d'enreg.	au	CCC	 	 	 Date	de	naissance	(jj/mm/aa):	______________________	
☐	No.	PEN	du	CCC	 	 	 Pays	de	naissance:	☐	Canada		☐	Autre	pays	
☐		No.	ERN	du	CCC	
☐		No.	NCC	du	CCC	 #_________________	
☐		No.	de	Cert.	CCC	(Divers)	 	 	
☐	Inscrit	à	la	liste	(Listed)	 	
	
Éleveur(s):__________________________________________________________________________________________ 	
	
Père: ______________________________________________________________________________________________ 	
	
Mère: _____________________________________________________________________________________________ 	
	
INFORMATION:	PROPRIÉTAIRE(S)	&	AGENT		
	
Propriétaires	 ______________________________________ 	 No	d’adh.	au	CCC	 ______________________ 	
enregistrés:	
	 ______________________________________ 	 No	d’adh.	au	CCC ______________________ 	
	
	 ______________________________________ 	 No	d’adh.	au	CCC ______________________ 	
	
Adresse	du	propriétaire: ______________________________________________________________________________ 	
	
Agent	du	propriétaire	(manieur):________________________________________________________________________ 	
	
Adresse	de	l’agent	(manieur): __________________________________________________________________________ 	
	
	
J'affirme	être	le	propriétaire	enregistré	de	ce	chien	ou	le	manieur	autorisé	par	le	propriétaire	dont	le	nom	est	inscrit	plus	haut	et	
j'accepte	la	pleine	responsabilité	pour	toutes	les	déclarations	inscrites	sur	ce	formulaire	d'inscription.	Si	ce	formulaire	est	accepté,	
je	consens	à	me	conformer	aux	règlements	du	Club	Canin	Canadien	et	à	tout	autre	règlement	apparaissant	sur	ce	programme	
préliminaire.	
__________________________________________________________________________________________________	
Signature	du	propriétaire	ou	du	manieur	 	 	 			 	 No(s).	de	téléphone	
	
	
__________________________________________________________________________________________________________________	
Courriel	

S.V.P.	expédier	les	pièces	d'identité	au		☐	Propriétaire			ou				☐	Agent	

	 SAMEDI	 DIMANCHE	
Classe	/	Concours#	 	 219	 220	 221	 222	
Pré-novice	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐ 
Novice	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Novice	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Novice	C	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Novice	lauréat	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Ouverte	HA	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Ouverte	18A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Ouverte	HB	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Ouverte	18B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Utilité	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Utilité	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Hauteur	de	saut:	___________	

	 SAMEDI		 DIMANCHE	
Classe	/	Concours	#	 21	 22	 23	 24	
Rallye	novice	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Rallye	novice	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Rallye	intermédiaire	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Rallye	avancé	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Rallye	avancé	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Rallye	par	excellence	A	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Rallye	par	excellence	B	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
Rallye	maître	 ☐	 ☐	 ☐	 ☐	
	

Hauteur	de	saut	pour	rallye:	___________	
 


